


Iniziamo!
Come stai, nonno?
Come sta, nonno?
Signore, come sta?





Siamo in Veneto:
estamos no Vêneto

la polenta è buona e
le strade sono
silenziose. 
a polenta é gostosa e
as ruas são silenciosas.



Dove siamo?
Instagram, Youtube, Blog
Espresso, Tascabile
Italianità
Itália da Giulia
Itália do2s italianos



1 - Domenica in famiglia 
Veneto: Venezia, Verona, Padova
2 - Sapori italiani 
Campania: Napoli e Costiera Amalfitana
3 - La bellezza italiana 
Lombardia: Milano
4 - Vita di campagna 
Toscana: Firenze, Siena, Lucca
5 - Feste popolari 
Sicilia: Catania



Qual è il tuo 
ricordo più bello di una
domenica in famiglia?



È domenica: il momento
per riunire la famiglia,
cucinare insieme e
parlare.

É domingo: o momento para
reunir a família, cozinhar
juntos e falar



Parlare Cucinare Amare

parlo cucino amo

parli cucini ami

parla cucina ama

parliamo cuciniamo amiamo

parlate cucinate amate

parlano cucinano amano



È una tavola grande.
É uma mesa grande



Sono i piatti semplici
ma buoni. 
São os pratos simples
mas gostosos.



È l'odore 
dei vestiti della zia 
e del pomodoro!
É o cheiro 
das roupas da tia 
e do tomate!



È la caraffa di vino al
centro del tavolo.
É a jarra de vinho no
centro da mesa.



È parlare tutti allo
stesso tempo e
capirsi. 
É falar todos ao mesmo
ao tempo e se entender.



In famiglia, ogni
domenica è
un'occasione per
imparare. 

Em família, todo domingo
é uma oportunidade para
aprender. 



Il nonno ci corregge
mentre parliamo, o la
mamma insegna come
salutare un vicino di
casa. 
O vovô nos corrige
enquanto falamos, ou a
mamãe nos ensina como
cumprimentar um vizinho.



Questi piccoli gesti
hanno un significato
grande, perché ci
preparano alla vita. 

Esses pequenos gestos
têm um grande
significado, porque nos
preparam para a vida. 



Vediamo come salutare
e parlare in italiano in
modo formale e
informale, una lezione
semplice ma utilissima.
Vamos ver como
cumprimentar e falar de
maneira formal e informal,
uma lição simples, mas
extremamente útil.



Formale (adulti) Informale (bambini)

buongiorno (fino alle 16)
buonasera (dalle 16) ciao

arrivederci ciao

cognome nome

Lei tu

terza persona seconda persona



Formal (adultos) Informal (bambini)

bom dia (até 16h)
boa tarde/boa noite (após 16h) oi

até logo até logo

sobrenome nome

você você

terceira pessoa terceira pessoa



È discutere, mangiare,
parlare, giocare. 
É discutir, comer,
conversar, brincar.



È ascoltare storie!
É ouvir estórias!



È avere l'impressione
che il tempo sia lento. 
É ter a impressão que o
tempo seja lento.



La domenica è un giorno lento:
dormiamo fino a tardi,
facciamo colazione insieme. 
Tante persone vanno a messa o
fanno una passeggia in piazza. 

O domingo é um dia lento: dormimos
até tarde, tomamos café da manhã
juntos. Muitas pessoas vão à missa ou
passeiam na praça.



Il pranzo è il momento principale:
tutti si riuniscono intorno alla
tavola per mangiare,
chiacchierare, discutere, giocare
a carte.  

O almoço é momento principal: 
todos se reunem em volta à mesa para
comer, conversar, discutir, jogar baralho.



A Padova c'è il mercato
in Piazza delle Erbe, 
in Piazza dei Frutti, 
in Piazza dei Signori, 
in Piazza di Santo
Antonio e 
a Prato della Valle



Lì parliamo 
con i signori anziani
in piazza, 
al mercato, in chiesa, 
al bar.
Fale com os idosos na
praça, na feira, no bar.



In Veneto un piatto tipico è la
polenta: si prepara con farina di
mais e acqua. La polenta viene
cotta lentamente con movimenti
decisi dal basso verso l'alto.

No Vêneto um prato típico é a polenta: é
feita com farinha de milho e água. A
polenta é cozida lentamente com
movimentos firmes de baixo para cima.



Esercizio a casa!
Buongiorno a tutti
(Buonasera a tutti)

Io mi chiamo...
(nome completo)



Instagram
Da oggi studio italiano con

@italiadagiulia









Ci vediamo
domani a tavola!
Nos vemos
amanhã na mesa!


